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Россия  и  Китай –страны, которые обладаютуникальной   культурой   и 
  уникальными   традиционными праздниками, впервые   установили   
прямые   и   постоянные   торгово-дипломатические и культурные 
отношения уже в Петровскую эпоху.Сегодня российско-китайские 
отношениядостигли высокогоуровень взаимодействия и 
сотрудничества. 
Традиционные  праздники  составляют  важную  часть  общественной  и 
семейной жизни людей, являются неотъемлимойсоставной частью 
культуры, олицетворением  национального  духа  и  годового  цикла  
природы  и хозяйственных работ. У каждого праздника своя символика, 
свой ритм и свое настроение.  Благодаря  им  наша  жизнь  становится  
более  светлой,  яркой  и разнообразной. Несмотря  на  исторические  
изменения,  традиционные праздники, с их длительной историей и 
богатым культурнымконтекстом,как солнце,  до  сих  пор  не  перестает  
«светить»,  это  обусловливается  их важностью в национальной 
культуре и жизни..



Система  традиционных  праздников  каждого  народа  складывается  на 
протяжении  долгого  времени  и  под  влиянием  различных  
исторических  и природных факторов. По мере развития процессов 
глобализации, мы давно уже живем в мировом обществе. На мировой 
сцене постоянно изменяющиеся и развивающиеся культуры народов 
мира все больше взаимодействуют друг с другом, влияют одна на 
другую. Для построения полноценного диалога в области  технического,  
культурного  и  экономического  сотрудничества необходимо   учитывать   
социокультурные,   ментальные   особенности представителей  другой 
страны  и  другой культуры.В  частности,  изучать особенности жизни, 
традицийи обычаев, историю и литературу. Это важно для укрепления  
взаимопониманияво время сотрудничества.



.

Россия и Китай –близкие соседи, которые сближаются с каждым днем. 
Даже  в  период  холодной  войны  культурные  отношения между  двумя 
3странами  не  прервались.  И,начиная  с  1990-х  гг.,правительства  
России  и Китая   активизировали двусторонний   культурный   обмен. 
Знаковые культурные события последних лет:
 2006 г. –годРоссии в Китае;
2007 г. –год Китая в России
2009 г.–год русского языка в Китае
2010 г.–годкитайского языка в России
Реализация проекта«Один пояс–один путь»направлена  и  на укрепление 
культурных связей между народами двух стран.

Россия, и Китай являются единыммного национальным государствам. 
Но  независимо  от  того,  где  или  как  любой  народ  отмечает  
традиционные праздники,  обряды  и  обычаи  проведения  праздников  
всегда  принимают участие все празднующие и являются своеобразным 
явлением коллективного творчества.Когда люди участвуют в празднике, 
у них возникают групповые положительные настроения,  переживания,  
благодаря    которым  создаются важные   общественные   
представления,      мировоззренческие   устои, отражаемые в живой ткани 
действа.



«Россия является действительно уникальным государством, где наравне 
с  высокоразвитой  культурой  современного  мира  бережно  чтят  
старинные традиции своих дедов и прадедов, уходящие вглубь веков и 
хранящие память не  только  православных  обетов  и  канонов,  а  еще  
древнейших  языческих обрядов и таинств. И по сегодняшний день 
отмечаются языческие праздники, народ  прислушивается  к  приметам  и  
вековым  традициям,  помнит  и рассказывает  своим  детям  и  внукам  
старинные  предания  и  легенды»



В Китае широко отмечаются многие традиционные народные праздники, 
уходящие  своими  корнями  вглубь  тысячелетийиз  древнейкитайской 
мифологии, другие же имеют вполне реалистические истоки, прежде всего, 
связанные  с  сельскохозяйственной  деятельностью  китайского  народа. .



Подводя итоги вышеизложенному, мы пришли к следующим выводам: 
традиционные  праздники России  и  Китая имеют близость  в  
современном статусе: все  они  пережили  трансформации под влиянием 
 иностранной культуры,  развития  науки, техники  и  урбанизации. 

Как сказана русская пословица «В Тулу со своим самоваром не ездят», у 
различных  стран  имеются  разные  народные  и  социальные  культуры, 
исторический конспект, обычаи и традиции, местные условия и нравы. 
За долгую историю русский народ отмечал традиционные праздники по 
разным календарям.
Россия –уникальная  страна,  которая  наряду  с  высокоразвитой 
современной  культурой  бережно  хранит  традиции  своей  нации,  
глубоко уходящие  корнями  не  только  в  православие,  но  даже  в  
язычество. Традиционные   праздники   в   России бесспорно   обладают 
  глубокой религиозной окраской. Многие религиозные русские 
праздники сознательно отмечают  в  те  дни,  когда  люди  отмечают  
традиционные  праздники. Например, Масленица и Иван Купала, 
которые берут свои корни язычества , тоже  имеет  календарное  и  
религиозное  значение.  Праздник  Благовещение Пресвятой  
Богородицы,  праздник  Вход  Господень  в  Иерусалим,  праздник День 
Святой Троицы тоже имеют двойное значение.



Китайские  традиционные  праздники  развивают  не  на  основе  
религии, как русские, а тесно связано с сельскохозяйственной 
культурой ипогодными изменениями,  имеютреалистические  истоки.  
«Мужчина  пашет  и  женщина ткет»   является   основанием   
существования   и   развития   китайской традиционной культуры.
Некоторые китайские  традиционные праздники  берут  свои  корни  
из древней китайской   мифологии   или   включают   в   себе   
древние мифологические представления.



Традиционные  праздники можно  рассматривать  как 
концентрациюнациональной культуры,национального мировоззрения, 
отображение образа жизни населения, доброжелательных отношений с 
окружающими, уважения, поклонения и бережного отношения к природе.

Русские  и китайцы–земледельческие  народы,  годовой  цикл 
сельскохозяйственных  работ  формировал  все  стороны  жизни  
народов  в древности, календарь работ и отдыха, а, следовательно, 
оказал определяющее влияние на само появление праздничных дней в 
национальном каледаре;
-сильная зависимость аграрной цивилизации от природы 
сформировала поклонение стихиям (силам природы), что нашло 
отражение в традиционных праздниках;
-традиционные праздники имеют религиозные черты, религии оказали 
влияние на их формирование, развитие, содержание;
-обнаруживается  сходство в  семиотическом  поле  (в  структуре  и  в 
символических атрибутах);
-выявлено сходство в содержании культурного наследия (в 
ритуальном, обрядном  и  эмоциональном),  например,  отчасти  
совпадает  цветовая символика –красный –это праздничный цвет и для 
китайцев, и для русских;



«Народ, утерявший своё культурное наследие,  погибает  
подобно  дереву  без  корней». Традиционные  праздники как 
основная часть культурного наследия одного народа играют важную 
роль в  следующей  области:  показать  молодому  поколению,  как  жили 
 их предшественники,  воспитать  их  уважение  к  традициям,  к  своим  
корням  и патриотические  чувства.Для  народов  России  и  Китая 
сохранение национальной  культуры,  в  том  числе  и  сохранение  
национальных праздничных традиций,является актуальным и важным 
вопросом. Вопросом национальной  идентификации,  связи  с  
историческим  прошлым  своего народа.
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